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Twenty-ninth Sunday in Ordinary Time
October 20, 2019

If you or someone you know would like a visit from a priest,
Sunday, October 20 please call the parish office or the priest.
8:00 a.m. OLM Parishioners and Visitors For the Living
10:00 a.m. . Max Kudar + | please pray for yourself, your neighbor, a loved one who
12:00 p.m. (Spanish) Souls of the Departed | 5y e struggling or rejoicing in the journey we call life.
Monday, October 21 insk Healing Intentions
'?ﬁoe(lj;c. October 22 Vera Kirvinskee + Frank Johnson, Karen Swaim, Ellen Wozniak
8:00a m' Susan DeVille + . Souls of the_ Depqrted
Wednésélay, October 23 Ro_bm Matthews, Archie Crain, Bertha Erbes
8:00 a.m. The Unborn Brian Chamberland and Betty Chamberland
Thursday, October 24
8:00 a.mY Couples Dealing with Infertility OCtOber 26"27
5:30 p.m. Those Who Have Suffered the Loss of a Child 5:30 p.m.
Friday, October 25 Readers:
8300 a.m. The Elderly Natalie Goss, Nancy Palomba
Za(zgr%;“ October 26 The Sick Extraordinary Ministers of Holy Communion:
2:00 2 n}" Vickie Mates Penny Asbell, Ann Carruth, John Doyle, Adam Mates,
oo e LS Susan Riesch-Soto, Ellen Wozniak
5:30 p.m. Mark Vigil + 8:00a.m
Sunday, October 27 —R'eade.rs:
8:00 a.m. OLM Parishioners and Visitors Mary Cernicek Stu.art Palmer
1288 :rr: (Spanish) Souls of tjﬁehgfp%r;?é Extraordinary Ministers of Holy Communion:
Mary Bleffert, Stuart Palmer, Natalie Stewart
10:00 a.m.
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add Readers:
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific Sara Beth Dippel, Barbara McPeak
intention, contact the parish office. If you would like a Mass Extraordinary Ministers of Holy Communion:
offered on a specific date, contact the parish office at least six Lesley GOmez, Barbara McPeak,
months prior to that date. Mary Salerno, Avelina Zarate Gdmez
Pancake Breakfast - All are Invited! Pancake Desayuno de panqueques - iTodos estan invitados!
The Knights of Columbus will host a pancake Q)veakv%;px Los Caballeros de Coldn organizaran un desayuno de

breakfast on Sunday October 20 after the 10:00
a.m. Mass. All proceeds from the pancake

panqueques el domingo 20 de octubre después de la
misa de 10:00 a.m. Todas las ganancias del desayuno
breakfast go to support our Wyoming de panqueques se destinardn a apoyar a nuestros
seminarians. If you are interested in sponsoring a seminaristas de Wyoming. Si esta interesado en
pancake breakfast, please contact one of the Knights. patrocinar un desayuno de panqueques, comuniquese
con uno de los Caballeros.

Living & Giving in Christ Update Actualizacion de vivir y dar en Cristo

We are very close to reaching our goal! If you L1 &“ vin lg iEstamos muy cerca de alcanzar nuestra metal
have not made your pledge, please pick upan “ ° /'/”,J/ Si no ha hecho su promesa, recoja un sobre en
envelope in the Gathering Area. Then, / B o el area de reunidn. Luego, devuelva el

return the form to the Parish office or mail ~ OtM’sLiving & Giving Goal: ¢,y |ario a la oficina parroquial o envielo por

s s . 101,024.00 . L, R
it directly to the Diocese of Cheyenne. y correo directamente a la Didcesis de

Many thanks to all who have participated Amount Pledged to Date:  Cheyenne. jMuchas gracias a todos los que
through giving and prayer! $96,973.61 han participado a través de dar y orar!

(307) 733-2516 @ tamraolm@gmail.com ﬁ-t'} www.olmcatholic.org Kz"* myParish App n Facebook



http://diocesan.us9.list-manage.com/track/click?u=954ad2a9d474322b008ca5a63&id=119502dbae&e=456f646b34

Be Baptized and Sent—on Mission in the World! [
Today, World Mission Sunday, in this /ay
Extraordinary Missionary Month, we are called to  2nd give generously
personal encounter with Jesus Christ alive in the ﬁﬁm "
Church, and to offer, through this Eucharistic : 2

& WORLD

celebration, our prayers and our generous

financial support, through the Society for the MISSION
Propagation of the Faith, to continue the mission SUNDAY
of Jesus. Today we are “sent” out to witness to
Mission in the world through our prayers and personal

sacrifices for our brothers and sisters around the world.

As little as...

e 525 helps support a catechist for a month in remote
Latin America

e  $75 provides for the work of religious Sisters caring for
orphaned children in Africa

e 5100 assists poor children in boarding schools in Asia

As always, your prayers are your most treasured gift to the
Missions. Your prayers and financial help, offered today,
WORLD MISSION SUNDAY, support mission priests,
religious Sisters and Brothers, and lay catechists who are
Christ’s witnesses to a world so in need of His healing,
love, and peace.

Para el Domingo Mundial de las Misiones...
iBautizados y enviados, en la misién en el mundo!
Hoy, Domingo Mundial de las Misiones, en este
Mes Misionero Extraordinario, estamos llamados a
un encuentro personal con Jesucristo vivo en la
Iglesia y a ofrecer, a través de esta celebracién
eucaristica, nuestras oraciones y nuestro generoso
apoyo financiero, a través de la Sociedad para la
Propagacién de la Fe, para continuar la misidn de
Jesus. Hoy estamos "enviados" a dar testimonio de
la Mision en el mundo a través de nuestras
oraciones y sacrificios personales por nuestros
hermanos y hermanas alrededor del mundo. Tan
poco como...

525 ayuda a un catequista durante un mes en remotas

partes de América Latina
575 proporciona ayuda a las hermanas religiosas que
cuidan a los huérfanos en Africa

5100 ayuda a nifios pobres en internados en Asia
Como siempre, sus oraciones son su regalo mas
preciado para las Misiones. Sus oraciones y ayuda
financiera, ofrecidas hoy, DOMINGO MUNDIAL DE
LAS MISIONES, apoyan a los sacerdotes misioneros,
a las hermanas y hermanos religiosos, y a los
catequistas laicos que son testigos de Cristo en un
mundo tan necesitado de Su sanidad, amor y paz.

Staff Announcements
We are pleased to announce that Lizzet

Garcia has joined the OLM staff as '
Administrative Specialist. Lizzet was born in

Jackson and is a lifetime member of Our Lady \Ndvma
of the Mountains. Being raised in this

community, Lizzet knows many parishioners

and is excited to get to know more! Lizzet recently
graduated from the University of Wyoming with a

degree in Accounting. With her education, job

experience, bilingual skills, and great personality,
we feel blessed to have her!

In addition, we want to let you know that Tamra
Hendrickson has agreed to return to the status of
permanent Business Manager. Tamra had left her
employment with OLM in February 2019 to spend more
time with family. In April, she graciously agreed to help
out temporarily and now realizes her time at OLM is not
complete! She is pleased to have the opportunity to
continue serving the good people of this parish.

Anuncios del personal

Nos complace anunciar que Lizzet Garcia se ha
unido al personal de OLM como Especialista
Administrativo. Lizzet nacié en Jacksony es
miembro vitalicio de Nuestra Sefiora de las
Montafias. Al ser criada en esta comunidad, Lizzet
conoce a muchos feligreses y se complace en
saber mas. Lizzet se gradud recientemente de la
Universidad de Wyoming con un titulo en
Contabilidad. iCon su educacion, experiencia
laboral, habilidades bilinglies y gran personalidad,
nos sentimos bendecidos de tenerla!

Ademas, queremos hacerle saber que Tamra
Hendrickson ha acordado volver al estado de
Gerente Comercial permanente. Tamra habia
dejado su empleo con OLM en febrero de 2019
para pasar mas tiempo con su familia. {En abril,
ella acepté amablemente ayudarla
temporalmente y ahora se da cuenta de que su
tiempo en OLM no esta completo! Ella se
complace en tener la oportunidad de continuar
sirviendo a las buenas personas de esta parroquia.

Women’s Book Group

Our “Readers” book group discussions continue to ~ > o~
stimulate our Catholic minds! On October 22, we /

will meet for our next reading discussion of a short

story by Flannery O’Connor entitled Revelation. We have

agreed to delve deeper into her unusual and challenging

writings, realizing her short stories (rather than novels) will

be more accessible. Come for one or any number of

times. The more opinions and ideas on these literary works

the better!

For any further information, contact Susie Palmer
(susie.palmer@hotmail.com) or Carol Parker
(cparker@wyoming.com or 690-3888).

Grupo de libros de mujeres

iNuestras discusiones grupales de libros "Lectores"
contindan estimulando nuestras mentes catdlicas! El
22 de octubre, nos reuniremos para nuestra proxima
lectura de un cuento de Flannery O’Connor titulado
Revelacién. Hemos acordado profundizar en sus
escritos inusuales y desafiantes, dandonos cuenta de
que sus historias cortas (en lugar de novelas) seran
mas accesibles. Ven por una o cualquier cantidad de
veces. jCuantas mas opiniones e ideas sobre estas
obras literarias, mejor! Para obtener informacién,
comuniquese con Susie Palmer
(susie.palmer@hotmail.com) o Carol Parker
(cparker@wyoming.com o 690-3888).




Save Your 2nd Saturdays for OLM Fellowship!

Beginning Saturday, Nov 9, and for the ensuing 2nd Satur-
days of each month. Following the 5:30pm Mass, we will
have Fellowship Potluck, followed by 10-15 minutes of
Family Faith Formation, and top it off with Quiet Adoration
from 7:30-8pm. Please, won’t you join us and bring a side
or main dish (including serving utensils). Be prepared to
take your leftovers and dirty dishes home. You are wel-
come to BYOBeverages. OLM will provide disposable table
service, water, decaf coffee and fruit for dessert. All are
welcome! It just won’t be the same without YOU!!

iGuarde Su Segundo Sabado Para EIl Compaierismo OLM!
A partir del sdbado 9 de noviembre y durante los segundos
sabados posteriores de cada mes. Después de la misa de
las 5:30 pm, tendremos Fellowship Potluck, seguido de 10-
15 minutos de Formacién de Fe Familiar, y culminaremos
con Adoracién Silenciosa de 7: 30-8pm. Por favor, no te
unas a nosotros y traigas un acompafiamiento o plato prin-
cipal (incluidos los utensilios para servir). Esté preparado
para llevar sus sobras y platos sucios a casa. Eres bien-
venido a traer tu propia bebida. OLM proporcionara ser-
vicio de mesa desechable, agua, café descafeinado y fruta
para el postre. iTodos son bienvenidos! jSimplemente no
serd lo mismo sin TI!

Become a Spiritual Care Volunteer at St John’s Hospital
Dear Parishioners,

Interested in volunteering at the hospital?

As a Spiritual Care team member you have the opportunity
to visit hospital patients to provide a friendly smile and
offer a compassionate listening ear. Our Care team visits
residents in the Living Center and patients in the hospital.
Give one or two days a month. Call Joni Upsher at the
hospital if you wish more information. | have been a team
member for 7 years and have gained insurmountable
rewards through this ministry.

Stuart Palmer, OLM parishioner

Estimados feligreses,

éInteresado en ser voluntario en el hospital?

Como miembro del equipo de Cuidado Espiritual, tiene la
oportunidad de visitar a los pacientes del hospital para
brindar una sonrisa amistosa y ofrecer un trato compa-
sivo. escuchando el oido Nuestro equipo de atencion visita
a los residentes en el Living Center y a los pacientes en el
hospital. Dar uno o dos dias al mes. Llame a Joni Upsher al
hospital si desea mds informacidn. He sido miembro del
equipo durante 7 afios y he obtenido recompensas insu-
perables a través de este ministerio.

Stuart Palmer, feligrés de OLM

Faith - Food -Fellowship

Saturday November 9

Mass 5:30 p.m.
Dinner 6:30 p.m.
Adoration 7:30 p.m.

Spiritual Care Volunteer Training

Tuesday, November 19 or Wednesday, November 20
5:00-7:30 pm
Boardroom, St. John’s Medical Center

Please attend EITHER session. Dinner provided.

Spiritual Care Volunteers offer compassionate and
nurturing care to the patients, residents, families, and
staff of St. John's Medical Center while honoring ethnic,
cultural, religious, and lifestyle diversity.

We make ourselves available for encouragement,
support, understanding, rejoicing, and sometimes
grieving.

To visit about this opportunity and to register, please
contact Joni Upsher, Volunteer Service Coordinator, at
307739.7541 or volunteer@tetonhospital.org

R
’/\V\ St John's Medical Center tetonhospital.org/volunteers




JCCW Holiday Bazaar

Saturday November 23 from 9:00 am - 2:00 pm

The Jackson Council of Catholic Women's Holiday Bazaar is quickly approachmg
This is our major fundraiser for the year and we need your help:

@ Wreath and Greens Sale - We will be selling Christmas wreaths

and garland after all Masses from now thru November 3. You

can also order online at:

squareup.com/store/jackson-council-of-catholic-women

Woreaths are great for decorating your home or business;

and they make wonderful gifts for your clients, friends,

neighbors and relatives. All orders will be available for

pick up at the Bazaar. Please note that the order deadline

is earlier this year, due to a change from our supplier, so

get your order in early! Contact Ginny Mahood at 733-

9030 for more information.

@ Donations for the Silent Auction - Your donation of new or

excellent condition items such as Christmas or home décor,

jewelry, paintings, works of art, kitchenware, religious items,

new retail items and baskets is greatly appreciated. We

especially appreciate gift certificates to local restaurants and other oy

businesses, so if you own a business please consider donating. Items can be dropped off in the Parish Office

during business hours or call Lynne at 733-7008 to arrange a pickup of your donation. Please

make your donation by November 17, so that we aren’t scrambling at the last minute.

@ Craft Items - Artisans and crafters: we are looking for donations of art and craft items for our sale
table. When you are "crafting", please consider making an extra item or two
for JCCW.
@ Bake Sale Items - Last year our Bake Sale quickly sold out of goodies.
While it is too early to start baking some items, other goodies are
"freezer friendly" and could be made in advance. Our most popular
Bake Sale items are cakes, pies, candies and cookies.
, Bake sale donations need to be brought to the Parish Hall on Friday

November 22. We are happy to package them in a pretty wrapper
for you.
@ Shoppers - Of course, all of our advance work would be for nothing
if we do not have shoppers on the day of the Holiday Bazaar. Please
mark your calendar (November 23 from 9am - 2pm) so that you don't
forget...and invite your friends and neighbors to attend as well.

The money raised at the Holiday Bazaar allows JCCW to assist with needs of our parish and community.
For example, we: host receptions for funerals and other fellowship gatherings,
provide altar flowers, and helped produce the parish photo directory. We sponsor an annual spiritual program open
to all local women, provide scholarships for local youth, send care packages to seminarians; and
make donations to worthv causes both locallv and around the world.

Thank you in advance for your generosity to JCCW!

Email jacksoncouncilofcatholicwomen@gmail.com with any questions.




The moving story of Abby Johnson's conversion

from Planned Parenthood leader to Pro-Life leader.

BUR LADY OF THE SMIO U N T ASSEE
OCTOBER 209
DOORS OPEN AT RG:30 B
MOVILE STARTSESSESTEE

Please bring a friend.
RSVP at unplannedatolm.eventbrite.com.

TU %i%q éé&\’_\
?e’éL‘L‘rIL‘S “center \fk/




Census Job Openings
Earn extra income for the holidays and help the

community during your spare time! The U.S. CUnited States

ensus

enjoyable, high paying, part time job! Positions 2020

Census Bureau is hiring citizens who want an

available with the 2020 Census earn an
average of $14.50 - $16.50 per hour depending
on location and may include $0.58 per mile.

Paid training, flexible hours and weekly pay. Apply today

at 2020census.gov/jobs. You can apply for a temporary
2020 Census job if: you're at least 18 years old; have a

valid Social Security number; are a U.S. citizen; and have
a valid email address. Additional job requirements can be

found on the website. Apply online at 2020census.gov/
jobs. #2020CensusJobs #ApplyToday

A Census Representative will be at OLM immediately
following the 12:00 p.m. Sunday Mass on Sunday
October 20.

Ofertas De Trabajo Del Censo

iGane ingresos adicionales para las vacaciones y
ayude a la comunidad durante su tiempo libre! jLa
Oficina del Censo de los EE. UU. Esta contratando
ciudadanos que desean un trabajo a tiempo parcial
agradable y bien remunerado! Las posiciones
disponibles con el Censo 2020 ganan un promedio de
$14.50 - $ 16.50 por hora dependiendo de la
ubicacién y pueden incluir $ 0.58 por milla.
Formacion remunerada, horarios flexibles y pago
semanal. Solicite hoy en 2020census.gov/jobs. Puede
solicitar un trabajo temporal del Censo 2020 si: tiene
al menos 18 afios de edad; tener un nimero de
seguro social valido; son ciudadanos
estadounidenses; y tener una direccién de correo
electrénico valida. Se pueden encontrar requisitos de
trabajo adicionales en el sitio web. Solicite en linea
en 2020census.gov/jobs. Un representante del censo
estara en OLM inmediatamente después de las 12:00
p.m. Misa dominical el domingo 20 de octubre.

Holy Family Christmas Bazaar

Save the date and mark your calendar for Holy
Family Catholic Church’s Annual Christmas
Bazaar on Saturday, December 7th from 10:00
a.m. to 3:00 p.m. Free admission. Or, attend
the pre-buying event from 9:00 a.m. - 10:00
a.m. for a $5 admission fee. The Bazaar is held at the
Holy Family Catholic Church Parish Hall, 78 Friesian
Circle, Thayne, WY.

Vendors and crafters: If you are interested in having a
booth at this event, contact the OLM office for an
application.

Bazar de Navidad de la Sagrada Familia
Guarde la fecha y marque su calendario para el Bazar
Anual de Navidad de la Iglesia Catdlica Holy Family el

Y sabado 7 de diciembre de 10:00 a.m. a 3:00 p.m.

Entrada gratis. O asista al evento de precompra de
9:00 a.m. a 10:00 a.m. por una tarifa de admisién de
S 5. El bazar se lleva a cabo en el Salén Parroquial de
la Iglesia Catdlica Holy Family, 78 Friesian Circle,
Thayne, WY.

Proveedores y artesanos: si esta interesado en tener
un stand en este evento, comuniquese con la oficina
de OLM para solicitarlo.

Marriage Encounter Weekend

Less Huddle, More Cuddle! Between games

this weekend take a moment to apply for a
Worldwide Marriage Encounter Weekend. The
weekend will help you and your spouse

rediscover the excitement and fun of sharing

life together. These weekends are a powerful

time for you to focus on one another, reconnect and
grow closer. Upcoming dates:

Ucross (Clearmont), WY Nov 1-3, 2019 and

Billings, MT Jan 24-26, 2020. For more information
and to apply visit www.wwme.org or call Paul and
Tracy 307-689-2820.

Fin De Semana De Encuentro Matrimonial

iMenos Huddle, mas Cuddle! Entre juegos este fin de
semana, tdbmese un momento para solicitar un fin de
semana de Encuentro Matrimonial Mundial. El fin de
semana lo ayudard a usted y a su conyuge a
redescubrir la emocidn y la diversién de compartir la
vida juntos. Estos fines de semana son un momento
poderoso para que se concentren el uno en el otro,
se reconecten y se acerquen. Proximas fechas: Ucross
(Clearmont), WY del 1 al 3 de noviembre de 2019 y
Billings, MT del 24 al 26 de enero de 2020. Para
obtener mas informacidn y presentar una solicitud,
visite www.wwme.org o llame a Paul y Tracy al
307-689-2820.

October - Month of the Holy Rosary

The month of October each year is dedicated
to the Most Holy Rosary. Please join us in
praying the Rosary approximately twenty
minutes before the beginning of Mass:

Saturdays at 5:10 p.m.
Sundays at 7:40 a.m., 9:40 a.m., and 11:40 a.m.

If you would like to help lead a Rosary, please
contact the Parish Office.

A small group is also praying the Rosary on Friday
mornings after the 8:00 a.m. Mass in the Adoration
Chapel. All are welcome to join in prayer.

Octubre - Mes del Santo Rosario

El mes de octubre de cada afo estd dedicado al
Santisimo Rosario. Unase a nosotros para rezar el
Rosario aproximadamente veinte minutos antes del
comienzo de la misa:

Los Sabados a las 5:10 p.m.
Domingos a las 7:40 a.m., 9:40 a.m. y 11:40 a.m.

Si desea ayudar a dirigir un rosario, comuniquese con
la oficina parroquial.

Un pequefio grupo también reza el Rosario los
viernes por la mafiana después de la misa de las 8:00
a.m. en la Capilla de Adoracion. Todos son
bienvenidos a unirse en oracion.




http://www.archeryunlimitedlic.net/
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24-hour Residential &
Commercial
Maintenance Repairs

Sidewinders

Refri i -
e == Heatnoncs | Tavern & Sports Grill
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SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM
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JAMES E.CGIGAX

INJURY CASES/CASOS DE ACCIDENTES
Accident Lawyer (Abogado)

307-632-4200

www.gigaxlaw.com « www.lastimadura.com

Hablo Esparniol
(and English)

Covering all of Wyoming

Beautiful Things for Entertaining

18 East Broadway » 733-2640 « www.bellecose.com
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AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)
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(307) 733-2648
www.lexjh.com

TILLEMANS

ARCHITECT ¢ BUILDER

Lori M. Tillemans, AIA

P.0. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002
lori@tillenans.com www.tillemans.com
(307)413.7731
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SCHULTZ LAW FiIrm, LLC
LICENSED IN WYOMING & WASHINGTON

DOUGLAS F. SCHULTZ

ATTORNEY AT LAW
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East l’nrl Street, Suite 108 P

307.733.3855
BOX 3 F

877.803.3236
Doug@307Legal com
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Jackson, Wyoming

lizing in Cold-Hardy Plants for 42

307-733-5721

8025 South Porcupine Creek Road
Monday — Saturday 9-5 » Sunday 10-4

E

f

STEAK & GAME HOUSE
733-3287 % 862 W. BROADWAY

DR. REBECCA CLOETTA, D.D.S.

Comprehensive Family Dentistry

EAGLE VILLAGE PROFESSIONAL CENTER

307-7334122  www.cloettadental.com

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

&%

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

307-733-2966

Landscape Maintenance

Lawnmowing - Gardening
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
SnowRemoval
1085 GregoryLn  Jackson, WY
307.733.3961

Columbarium
Niches Available

Double Niche - $850
Single Niche - $550

307-733-2516
answers@olmcatholic.org
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TOTE TURNER O HUB
1315 S. Hwy 89, Suite 103
PO BOX 2560
Jackson, WY bty
307-733-2464 *dHome
* LIFE

john.turner@hubinternational.com * BUSINESS




/ RENDEZVOUS ENGINEERING

2 J4 JAAE 4=1 Matt Ostdiek and Bob Ablondi
' ‘ Civil Engineers » Surveyors * Land Planners
307.733.5252
e L @ N AT TR TS SN R N oT rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street « Jackson WY 83001
depend - o ACE HARDWARE
475 W. BROADWAY  P.0. BOX 2846 HOG RANCH HUNT CLUB, LLC
JACKSON HOLE, WY 83001 WILLIAM H. ADDEO
0 0500 ele odoe 0 MANAGING MEMBER
i 5 RUSS ASB{»LL (307) 733-4676 ONE NATION UNDER GOD
people live happy here Owner/President Fax (307) 733-3661
£ Y .
), - ol
- - \
2 e o ’ JC (! Hydraulic Sediment Rem
Bob's Cell (406) 925-1720
32-BOJH ()€ 2
COWBOY L) JHLAW
HOMESTEAD [aaut
sEvacEs A WYOMING LIMITED LIABILITY COMPANY
PROPER MICHAEL KUDAR ANDR}ETATQISNUEIYLE\TRALAI\CVOORE
CHAD RIDGWAY “‘ Jackson ‘ Sotheby's 180 S. CACHE ST.
TR OWNER . . V108, ) opomewmLN OLD COURTHOUSE PLACE
307.413.0850 P.O. BOX 8498
© cowboyhomestead@gmail.com UW REMOVA A Ay JACKSON, WY 83002
© 3074130413 (307) 337-6807
andrea@ihlaw.com

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE

Sunday Mass:
Saturday:
Sunday:

Daily Mass:
Monday:
Tuesday:
Wednesday:
Thursday:
Friday:
Saturday:

MORNING PRAYER

5:30 p.m.
8:00 a.m., 10:00 a.m., and
12:00 p.m. Spanish

8:00 a.m.

8:00 a.m.

8:00 a.m.

8:00 a.m. and 5:30 p.m.

8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish
8:00 a.m.

Monday—Saturday: 7:45 a.m.

ROSARY

Friday: 8:30 a.m. (after morning Mass)

Saturday 5:10 p.m. (20 minutes before Mass)
Sunday 7:40 a.m., 9:40 a.m., and 11:40 (before Mass)

ADORATION SCHEDULE
Thursday: 8:30 a.m.—5:15 p.m.

CONFESSION SCHEDULE
Thursday: 12:00 p.m.—1:00 p.m.
Saturday: 4:00 p.m.=5:00 p.m.
And by appointment.

PARISH CONTACT

Pastor: Fr. Lucas Kazimiro Simango

Associate Pastor: Fr. Philip Vanderlin, O.S.B.

Phone: (307) 733-2516

Email: tamraolm@gmail.com

Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001




